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오륙도의 고장 오륙도의 고장 남구,남구,  
세계평화와 자유를 노래하다세계평화와 자유를 노래하다

Nam-gu, home of Oryukdo, 

singing for world peace and freedom



존경하는 남구민 여러분, 그리고 남구를 아껴주시는 모든 분들께,  

남구가 개청 50주년을 맞이하여, 남구의 모습을 한눈에 볼 수 있는 화보

집을 발간하게 되어 매우 기쁘게 생각합니다.

오늘날의 남구는 평화와 화합, 그리고 지속 가능한 발전의 중심지로 

자리 잡고 있습니다. 교육과 문화, 복지와 환경 등 다양한 분야에서 

이룩한 성과는 현재 남구의 자랑이자 미래를 위한 밑거름입니다.

우리 남구는 씨를 뿌리는 농부의 마음으로, 지역의 자랑스러운 발자

취를 바탕 삼아 성실과 정성으로 오늘을 가꾸고, 지속 가능한 미래를 

설계하고 있습니다. 남구는 지속 가능한 발전과 글로벌 도시로의 도약을 

목표로, 변화를 두려워하지 않고 끊임없이 도전할 것입니다.

이번 화보집은 남구의 이러한 가치와 비전을 담아낸 기록물로,  

우리 모두가 함께 만들어 갈 미래의 소중한 길잡이가 되어 줄 것입니다.

남구의 발전을 위해 지속적인 관심과 성원을 부탁드리며, 이 화보집이 

여러분께 소중한 기록으로 남기를 바랍니다.

감사합니다.

2025년 1월

남구청장  

Dear esteemed residents of Nam-gu and all those who cherish Nam-

gu, As the Nam-gu District Office celebrates its 50th anniversary, I am 

truly delighted to announce the publication of a commemorative and 

comprehensive photo book of Nam-gu.

With the heart of a farmer sowing seeds, we have diligently and sincerely 

cultivated the present, building upon the proud footsteps of our district 

while designing a sustainable future.

Nam-gu will continuously and fearlessly challenge itself to achieve 

sustainable development and make a leap toward becoming a global city.

This photo book will record all these values and visions of Nam-gu, and a 

precious guide to the future we will build together. 

I kindly ask for your continued interest and support in the development of 

Nam-gu. 

Thank you.

January 2025

Oh Eun-taek, the District Mayor of Nam-gu

우리 모두가 함께 만들어 갈 

미래의 소중한 길잡이 
A Precious 
Guide to the Future

발간사 Preface 
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존경하는 남구 주민 여러분! 반갑습니다. 
남구의회 의장 서성부입니다. 

남구 개청 50주년을 맞아 제작된 이번 화보집은 우리 구의 역사와 
발전 과정을 고스란히 담은 귀중한 기록입니다.

이 화보집이 우리 남구의 가치와 정체성을 널리 알리고, 미래 세대에 
자부심으로 이어지기를 진심으로 바랍니다.

남구의 50년을 함께 축하하며, 남구의회는 앞으로도 구민 여러분과 
함께하며 더 나은 남구를 만들어가기 위해 최선을 다하겠습니다. 

새로운 50년을 향해 힘차게 나아갑시다. 

감사합니다.

2025년 1월

남구의회 의장  

남구의 가치와 정체성을 

널리 알리길

미래 세대에 자부심으로 

이어지길 

존경하는 남구 주민 여러분, 반갑습니다. 
부산 남구 국회의원 박수영입니다. 

우리 남구는 지난 50년간 세계 유일의 UN기념공원을 통해 평화와 
문화의 국제적 도시로 발전했으며, UN평화문화특구로서의 위상을 
확립했습니다. 또한, 부산국제금융센터를 기반으로 국내 금융산업의 
중심지로 자리매김했습니다. 

이번 화보집은 그 반세기의 여정을 생생하게 담아낸 귀중한 기록물
인 만큼, 남구의 가치와 정체성을 널리 알리고 미래세대에 자부심으로 
이어지길 바랍니다. 

남구청 개청 50주년을 축하하며, 저 역시 여의도와 부산을 오가며 
부산 1등 남구를 만들기 위해 혼신의 힘을 다하겠습니다.

2025년 1월

남구 국회의원  

Dear esteemed residents of Nam-gu, Over the past 50 years, Nam-gu has 
become a global city of peace and culture through the world’s only UN 
Memorial Cemetery, solidifying its place as a Special Peace and Culture 
Zone for the United Nations. 

By vividly recording the half-century journey, I hope this photo book will 
widely promote the values and identity of Nam-gu and inspire pride in 
future generations.

In celebration of the 50th anniversary of the Nam-gu District Office, I, 
too, shall dedicate myself wholeheartedly, traveling between Yeouido and 
Busan, to make Nam-gu the number one district in Busan.

January 2025
Park Soo-young, Member of National Assembly for Nam-gu 

Dear esteemed residents of Nam-gu, This photo book, created to 
commemorate the 50th anniversary of the Nam-gu District Office, is a 
precious record that faithfully captures the history and progress of our 
district.

I sincerely hope the photo book will share the values and identity of Nam-
gu far and wide, and inspire pride in future generations.

As we celebrate Nam-gu’s 50-year journey together, the Nam-gu Council 
will continue to do its absolute best to create an even better Nam-gu.
 
Thank you.

January 2025
Seo Sungbu, Chairperson of the Nam-gu Council

Promoting 
the values 
and identity 
of Nam-gu

Passing Pride 
to Future 
Generations 

Congratulatory Message축 사
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UN평화문화특구

UN기념공원 / 평화공원 / UN조각공원 / 

대연수목전시원 / 부산박물관 / 

유엔평화기념관 / 국립일제강제동원역사관

UN Special Peace and Culture Zone

UN Memorial Cemetery / Peace Park / 

UN Sculpture Park / Daeyeon Arboretum / 

Busan Museum / UN Peace Memorial 

Hall / National Memorial Museum of 

Forced Mobilization under Japanese 

Occupation

순백의 정신

평화의 남구

Spirit of Purity
Nam-gu of Peace

08

문화·체육

부산예술회관 / 부산문화회관 / 

대동골문화센터 / 부산여성회관 / 

감만창의문화촌 / 남구문화원 / 대학로 / 

남구국민체육센터 / 백운포체육공원 / 

남구빙상장 / 청년창조발전소 고고씽Job / 

분포문화체육센터·도서관 / 드림씨어터 / 

들락날락

Culture & Sports  

Busan Art Center / Busan Culture Center 

/ Daedonggol Culture Center / Busan 

Women’s Center / Gamman Creative 

Community Space / Nam-gu Culture 

Center / University Avenue / Nam-gu 

National Sports Center / Baegunpo Sports 

Park / Nam-gu Ice Rink / Youth Creative 

Power Station Go Go Sing Job / Bunpo 

Culture & Sports Center and Library / 

Dream Theatre / Deullagnallag

드넓은 바다 

창조의 물결 남구

Vast Ocean
Nam-gu of Creativity 

50

관광명소

오륙도 / 이기대 / 신선대 / 소금공원 / 

용호만유람선터미널(다이아몬드베이) / 

황령산 / 동명불원 / 무민사 / 

우암동 도시숲 / 소막마을 / 문화골목 / 

용호별빛공원 

Tourist Attractions

Oryukdo / Igidae / Sinseondae / Salt Park

Yonghoman Bay Cruise Terminal (Diamond 

Bay) / Hwangnyeongsan Mountain / 

Dongmyeongbulwon Temple / Muminsa 

Shrine / Uam-dong Urban Forest / 

Somak Village / Cultural alley / 

Yongho Starlight Park

생기 넘치는 땅 

자연의 남구

Land Full of Life
Nam-gu of nature

20

남구의 교육

교육시설 / 평생학습

남구의 산업·경제

문현금융단지 / 부산국제금융센터 / 

부두시설 / 산업 / 시장

남구의 복지·행정

복지서비스 / 남구보건소 / 남구도서관 / 

남구청 / 남구의회

Education

Educational Facilities / Lifelong Learning

Industry & Economy

Munhyeon Finance Complex / Busan 

International Finance Center / Pier 

Facilities / Industry / Markets

Welfare & Administration

Welfare Services / Nam-gu Public Health 

Clinic / Nam-gu Library / Nam-gu District 

Office / Nam-gu District Council

금빛 물결 가득 

행복과 풍요의 남구

Full of Golden Waves
Nam-gu of Happiness and 

Abundance

66

축제·행사

UN평화축제 / 오륙도 해맞이 / 

달맞이축제 / 반딧불이축제 / 국화축제 / 

대학축제 / 청소년 체험행사 / 

 유엔남구 물놀이축제

Festivals & Events 

UN Peace Festival / Oryukdo Sunrise 

Viewing Festival / Moonrise Viewing 

Festival / Firefly Festival / 

Mum Flower Festival / 

University Festivals / Events for Youth / 

UN Nam-gu Water Festival 

뜨거운 태양 

열정의 남구

Scorching Sun
Nam-gu of Passion

38

남구 발자취

남구의 어제와 오늘

남구의 발자취를 따라가다

남구의 사계를 가다

부록

미래 비전 / 남구의 역사 / 동명의 유래 / 

남구의 상징 / 관광안내도

Traces of Nam-gu

Past and Present of Nam-gu / 

Following the Traces of Nam-gu / 

Viewing the Four Seasons of Nam-gu

Appendix

Future Vision / History of Nam-gu / Origin 

of dong names / Symbols of Nam-gu / 

Tourist Information Map

하늘을 가득 품은 

비전의 남구

Embracing the Sky
Nam-gu of Vision

88
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순백의 정신

평화의 남구

Spirit of Purity
Nam-gu of Peace

평화와 화합을 상징하는 중요한 장소로 자리매김하고 있는 남구

UN평화특구는 단순한 기념공원을 넘어, 다양한 문화와 교육 프로그램을 통해 평화와 인권의 가치를 

널리 알리며, 아름다운 자연경관과 함께 역사적 의미를 체험할 수 있다.

Nam-gu has established itself as an important place symbolizing peace and harmony. 

The UN Special Peace Zone spreads the values of peace and human rights through various cultural and 

educational programs with beautiful natural scenery.

UN평화문화특구

•UN기념공원

•평화공원

•UN조각공원

•대연수목전시원

•부산박물관

•유엔평화기념관

•국립일제강제동원역사관

UN Special Peace and Culture Zone

•UN Memorial Cemetery

•Peace Park

•UN Sculpture Park

•Daeyeon Arboretum

•Busan Museum

•UN Peace Memorial Hall

• National Memorial Museum of 

Forced Mobilization under Japanese 

Occupation
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UN 평화특구 UN Special Peace and Culture Zone

UN기념공원
전 세계 유일 UN기념공원은 한국전쟁에 참전하여 세계 평화를 위해 싸우다 전사한 전몰용사의 영령이 잠들어 

있는 곳이다. UN조각공원, 평화공원, 유엔평화기념관, 부산박물관, 부산문화회관, 국립일제강제동원역사관 등과 

UN평화문화특구가 역사·문화체험지로 자리하고 있다.

UN Memorial Cemetery
The world’s only UN Memorial Park is a place where the souls of soldiers who died fighting for world peace 

and freedom in the Korean War are enshrined (11 countries and 2,300 tablets). This park and its neighboring 

establishments like UN Sculpture Park, Peace Park and UN Peace Memorial Hall collectively form UN Special 

Peace and Culture Zone.

01 참전용사 묘역 UN Memorial Cemetery

02 UN기념공원 정문 Gate of UN Memorial Cemetery

03  유엔기 게양 Hoisting the UN flag

01

02

03
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04 07

04 추모관 Memorial Hall 

05 유엔군 위령탑 Monument for the UN Forces

06 영연방 위령탑 Monument for the British Commonwealth

07 무명용사의 길 The Unknown Soldiers’ Pathway

08-09 턴 투워드 부산 행사 Turn Toward Busan ceremony

턴 투워드 부산

매년 11월 11일 오전 11시 ‘부산을 향해, 하나 되는 순간’이라는 

슬로건 아래 6.25 전쟁에 참전한 21개국에서 전사자들을 추모하며 

1분 동안 묵념하는 국제 추모식이다. 

Turn Toward Busan
This international memorial ceremony is a minute of silence to 

remember the fallen soldiers of the Korean War each year at 11:00, 

November 11, with the slogan “Moment to Be One, Turn Toward 

Busan.”
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평화공원
평화공원은 3만여 그루의 나무와 잔디광장, 바닥분수 등의 편의시설이 

갖추어져 있어 주민들이 즐겨 찾는 휴식공간이다.

Peace Park
Peace park is a place to relax where residents in the area frequently visit, 

with about 30,000 trees, a green square, and a bottom fountain.

UN조각공원
세계적인 조각가들로부터 자유·평화·통일을 주제로 한 작품 34점을 기증

받아 2001년 준공하였다. 평화의 소중함을 일깨워주는 체험학습장 및 

산책로가 시민들의 휴식공간으로 사랑받고 있다.

UN Sculpture Park
Built in 2001, this park was has 34 sculptures with the themes of freedom, 

peace, and unification donated by world-class sculptors. Experiential 

learning centers and walking trails are loved as places for citizens to 

relax.  
02

02

01

01

03

01  리차드 위트컴 장군 동상  

Statue of General Richard Whitcomb

02 황톳길 Red clay road

03 평화공원 전경 View of Peace Park

01 UN조각공원의 작품들 Sculptures in the UN Sculpture Park

02 UN조각공원 정문 Gate of UN Sculpture Park
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대연수목전시원
UN기념공원을 감싸 안은 대연수목전시원은 허브원, 침엽수림원, 오륙공원, 수벽원, 낙엽교목원, 상록활엽수원, 

죽림원, 무궁화품종원, 유실수원 등 774종의 수목이 자라고 있다.

Daeyeon Arboretum
Daeyeon arboretum surrounding UN Memorial Cemetery has 774 species of trees planted in its sections of 

herbs, conifers, Oryuk Garden, tree walls, deciduous trees and arbors, evergreen and broad-leaved trees, 

bamboos, rose of Sharon, and fruit trees.

부산박물관
선사시대부터 현대에 이르기까지 부산지역의 역사와 문화를 한눈에 볼 수 있는 

귀중한 문화 유물들을 전시한 부산박물관은 시민들의 문화 휴식공간이자 역사

학습의 장이다.

Busan Museum
In this museum, you can meet and see precious relics that show the history 

and culture of Busan from pre-history to the modern times. The museum is a 

place where people learn history and culture and relax. 01

02

03

01

01  아열대 식물 체험관 Hall of Subtropical Trees 

02  연못과 정자 Pond and pavilion

01-02 부산박물관 전시실 Exhibition Room

03  부산박물관 전경 View of Busan Museum

*전시실 사진: 부산박물관 제공

*Photos provided by Busan Museum
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UN평화기념관
유엔평화기념관은 세계 유일의 UN기념공원, 유엔평화문화특구와 함께 세계 

평화를 상징하는 국제적인 명소로 성장하고 있다.

UN Peace Memorial Hall
The UN Peace Memorial Hall is developing into an international destination 

that symbolizes world peace together with the UN Memorial Cemetery and 

the UN Special Peace Culture Zone.

국립일제강제동원역사관
일제 강점기 수탈과 강제동원의 실상을 한 눈에 살펴볼 수 있는 국립일제강제

동원역사관은 강제동원의 역사를 되새기는 역사자료관이다. 내부에는 추도

시설과 각종 전시실, 자료실, 극장 및 강당, 휴게실 등이 마련되어 있다.

National Memorial Museum of Forced Mobilization under 

Japanese Occupation
This place is a historical archive where you can see at a glance the reality 

of exploitation and forced mobilization during the Japanese colonial period. 

Inside, there are memorial facilities, various exhibition rooms, a data room, a 

theater and lecture hall, and a lounge.

01

02

01

03

01  세계시민교육 부산관 Busan Hall of Global Citizenship Education

02  UN국제평화실 UN International Peace Room 

03  UN평화기념관 전경 View of UN Peace Memorial Hall

01  국립일제강제동원역사관 전경  

View of National Memorial Museum of Forced Mobilization under Japanese Occupation

02  상설 전시실 Permanent Exhibition Hall

03  강제동원 역사 관련 사진들 Photos related to the history of forced mobilization

03

02
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생기 넘치는 땅

자연의 남구

Land Full of Life
Nam-gu of nature

자연과 역사를 동시에 즐길 수 있는 특별한 여행지 남구

아름다운 해안선과 풍부한 자연경관, 다양한 관광명소가 자리하고 있다. 수려한 명소들과 자연, 

역사를 함께 즐길 수 있는 남구의 관광명소를 소개한다.

Nam-gu is a special travel destination where you can enjoy both nature and history. 

It has a beautiful coastline, abundant natural scenery, and various tourist attractions. 

You can enjoy beautiful destinations, nature, and history all in Nam-gu.

관광명소

•오륙도

•이기대

•신선대

•소금공원

•용호만유람선터미널(다이아몬드베이)

•황령산

•동명불원

•무민사

•우암동 도시숲

•소막마을

•문화골목

•용호별빛공원

Tourist Attractions

•Oryukdo

•Igidae 

•Sinseondae

•Salt Park

• Yonghoman Bay Cruise Terminal 

(Diamond Bay)

•Hwangnyeongsan Mountain

•Dongmyeongbulwon Temple

•Muminsa Shrine

•Uam-dong Urban Forest

•Somak Village

•Cultural alley

•Yongho Starlight Park
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관광명소 Tourist Attractions

오륙도
오륙도는 바위섬으로 이루어져 있으며, 동쪽에서 보면 여섯 봉우리로 서쪽

에서 보면 다섯 봉우리로 보인다 하여 오륙도라 한다.

Oryukdo
Oryukdo consists of small rocky islands. The entire island was named 

Oryukdo because it seems to have six rocks when seen from the east and 

five when seen from the west.

오륙도 스카이워크

동해와 남해의 경계지점인 이곳은 ‘하늘 위를 걷는다’는 의미를 담아 

오륙도 스카이워크라 이름하였다. 스카이워크 앞에 펼쳐진 바다는  

아름답고 다채로운 풍경을 연출한다.

Oryukdo Skywalk
This place is the boundary between the East Sea and the South Sea. 

Skywalk means ‘walking in the sky.’ The sea in front of the Skywalk 

presents a beautiful and colorful landscape.

01 오륙도 Oryukdo

02 오륙도 스카이워크 Oryukdo Skywalk

03  오륙도 일출 Oryukdo Sunrise

04 해맞이공원 Sunrise Park

01

04

02

03
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이기대
이기대는 산과 바다, 해안 기암괴석이 절묘하게 조화를 이룬 천혜의 자연경관을 자랑한다. 해안경관을 조망할 수 

있는 일주도로와 해안을 따라 산책로가 있어 관광객들이 즐겨 찾는 도시자연공원이다.

Igidae
Taking pride in scenic views with perfect harmony between mountains, the sea, and fantastic coast rocks, Igidae 

is a natural urban park that tourists visit frequently to walk a well-formed track along the coast.

04

02 03

01

01 이기대 자연마당 Igidae Natural Yard

02 해녀 막사 Haenyeo Shelter

03 해안산책로 구름다리 Cloud Bridge at the Coastal Walking Track

04  해안산책로 Coastal Walking Track
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신선대
화산암으로 된 해안이 파도의 침식을 받아 형성된 곳으로 신라 때 최치원 선생이 

풍류를 즐겼다. 정상에 오르면 부산항과 영도, 조도, 오륙도가 한눈에 들어오고 

맑은 날은 일본의 대마도를 볼 수 있다.

Sinseondae
Sinseondae is an outcome of the erosion of volcanic rocks by waves. It is a 

place where Choi Chi-won enjoyed elegant and romantic tastes of his own in 

the Shilla period. From the top, you can overlook Busan Port alongside Islands 

like Yeongdo, Oryukdo, and even Tsushima Island in Japan on a sunny day.

용호만유람선터미널(다이아몬드베이)

바다와 공연을 함께 즐길 수 있는 장소로 아름다운 경관과 

색다른 문화여행을 선사하는 용호만유람선터미널은 대합실, 

매표소, 카페테리아, 주차장 등을 갖추고 있다.

Yongho Bay Cruise Terminal (Diamond Bay)
This terminal is a place where visitors can enjoy beautiful 

views and unique cultural tours. It has a waiting room, 

ticket stand, cafeteria, and a parking lot.

소금공원
과거 분포염전이었던 용호만 매립부두에 소금 결정 조형물 등의 경관조명을 설치하여 이색적인 힐링 공간을 

조성하였다. 

Salt Park
This unique healing space was created by installing landscape lighting and salt crystal sculptures on the 

Yongho Bay reclaimed pier, which used to be a salt farm.

01

01

0203

01  신선대 기념비 Memorial Monument

02  신선대 입구 Gate of Sinseondae

03  신선대 전경 View of Sinseondae

01  소금공원 전경  

View of Salt Park

01  용호만유람선터미널 전경 View of Yongho Bay Cruise Terminal

01
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황령산
부산 도심의 최고봉인 황령산은 부산의 전경과 광안대교의 야경을 전망할 수 

있고, 편백나무 등산로가 있어 시민들의 힐링 공간으로 각광받고 있다.

Hwangnyeongsan Mountain
Known as Busan's highest mountain from which you can overlook the 

entire of the city and enjoy a night view of the Gwangandaegyo Bridge, 

Hwangnyeongsan Mountain has a climbing route surrounded by cypress trees 

for citizens to visit for healing.

01

01  황령산 전경 View of Hwangnyeongsan Mountain

02  전망 쉼터 Observation Shelter

03  편백나무 숲 Cypress forest

02 03
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동명불원
국가 번영과 가족의 행운을 위해 건립된 사찰로 이기대, 오륙도, 신선대, 동명불원으로 

이어지는 해안 드라이브 코스와 연결되어 있어 많은 관광객이 찾고 있다.

Dongmyeongbulwon Temple
A temple built to pray for national prosperity and family fortune, it became a tourist 

attraction as it is connected to a costal driving course to Igidae, Oryukdo and 

Sinseondae.

무민사
고려 말 부산 앞바다에 몰려오는 왜구를 무찔러 이곳 주민들이 평안하게 살 수 있도록 한 

최영 장군의 공적을 기리기 위해 세운 사당이다.

Muminsa Shrine
This shrine was built up to recognize general Choi Young, who kept the people living in 

peace by defeating Japanese pirates in the sea of Busan in the late Goryeo period.
02

02

01  동명불원 대웅전  

Daeungjeon of Dongmyeongbulwon Temple

02  동명불원 전경  

View of Dongmyeongbulwon Temple

01 최영 장군의 사당 General Choi Young's Shrine

02  무민사 입구의 충의문  

Memorial Gate at the entrance of Muminsa 
Shrine

01

01
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우암동 도시숲
도시숲 내 우암동 달빛 마실길은 영도, 부산항대교, 동항성당 예수상을 한눈에 조망할 수 있는 

야경명소다. 특히 ‘우암동 마실길’ 사업으로 설치된 보름달 조형물에서는 화려하게 반짝이는 부산항

대교를 배경으로 멋진 인생 사진을 남길 수 있다.

Uam-dong Urban Forest
The Moonlight Walkway in Uam-dong, located in the city forest, is a famous night view spot 

where you can see Yeongdo, Busan Port Bridge, and the Jesus statue at Donghang Cathedral at 

a glance. In particular, you can take wonderful photos of yourself with the full moon sculpture 

installed as part of the ‘Uam-dong Walkway’ project.

01  우암동 도시숲 야경 

Night view of Uam-dong Urban Forest

02  마실길 공원 입구 

Gate of Moonlight Walkway 

03  마실길 포토존 

Photo zone in the Moonlight Walkway 

04  보름달 조형물  

Full moon sculpture

05  동항성당  

Donghang Cathedral

01

02

03

04

05
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문화골목
건축가 최윤식 대표가 경성대학교 인근 주택을 매입하여 레스토랑으로 꾸민 이후, 인접한 주택들을 

사들여 복합 문화 공간으로 조성하였다. 다섯 채의 건물이 골목길을 사이에 두고 연결되어 있는 

문화골목은 젊은 층의 명소로 자리 잡고 있다.

Cultural alley
After architect Choi Yoon-sik purchased a house near Kyungsung University and turned it into a 

restaurant, he purchased the adjacent houses and turned them into a complex cultural space. 

This cultural alley, which consists of five connected buildings, has become a popular attraction 

for young people.

소막마을
일제강점기에 일제가 소를 수탈하기 위해 우역검역소와 소 막사를 설치해둔 곳으로, 광복 이후 

귀환동포들의 생활공간으로, 한국전쟁 당시 실향민들의 마을로 사용되었다. 또한 경제성장기엔 

도시 노동자들의 애환이 담긴 공간으로, 높은 건축사적 가치를 지닌다.

Somak Village
During the Japanese colonial period, the Japanese set up a quarantine station and cattle 

barracks to exploit cattle. After liberation, it was used as a living space for compatriots and as 

a village for displaced people during the Korean War. It also has high architectural value as a 

space for urban workers during the economic growth period.

01  문화골목 전경 View of Cultural alley

01  소막마을 주택 

Somak Village House

02  과거 생활공간 전시실 

Exhibition hall of living spaces in the 
past

03  소 막사 모형  

Model of cattle shelters

01

02 03
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용호별빛공원
부산을 대표하는 해운대와 광안대교를 한 눈에 볼 수 있으며, 그와 어우러지는 경관조명을 조성하여 빼어난  

야간경관을 제공한다. 전시체험관에는 상설전시실, 미디어아트, 전망·휴게공간 등이 있다.

Yongho Starlight Park
You can see Haeundae and Gwangandaegyo Bridge at a glance, and the landscape lighting that matches them 

provides an outstanding night view. The exhibition experience center includes a permanent exhibition room, 

media art, and an observation and resting area.

01

02

01  용호별빛공원 야경  

Night View of Yongho Starlight Park

02 영문 표지판 English signs

03 미디어 아트 전시실 Media Art Exhibition Hall

04  휴게공간 Rest Area

03

04
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뜨거운 태양

열정의 남구

Scorching Sun
Nam-gu of Passion

다채롭고 이색적인 축제의 재미에 빠지다!

천혜의 비경을 배경으로 펼쳐지는 신나고 즐거운 축제의 대향연! 

그 어느 곳에서도 만날 수 없었던 볼거리, 먹거리, 즐길 거리로 오감이 즐거운 축제 이벤트가 펼쳐진다.

Fall in love with the fun of a colorful and unique festival! 

A grand festival of excitement and joy with a beautiful natural landscape! 

A festive event that will delight all five senses with sights, food, and fun that you can't find anywhere else.

축제·행사

•UN평화축제

•오륙도 해맞이

•달맞이축제

•반딧불이축제

•국화축제

•대학축제

•청소년 체험행사

• 유엔남구 물놀이축제

Festivals & Events

•UN Peace Festival

•Oryukdo Sunrise Viewing Festival

•Moonrise Viewing Festival

•Firefly Festival

•Mum Flower Festival

•University Festivals

•Events for Youth 

•UN Nam-gu Water Festival 
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축제·행사 Festivals & Events

UN평화축제
UN평화축제는 부산의 상징인 오륙도와 천혜의 자연경관을 널리 알리고 구민화합과 지역발전을 위하여 

매년 10월 평화공원 일원에서 개최되는 남구 대표 축제이다.

UN Peace Festival
This festival is held every October around Peace to make Oryukdo well-known as the very symbol of 

Busan and its wonderful scenic view, unite people living in Nam-gu, and develop the region.

01  남구립합창단 합동 공연  

Nam-gu Choir Joint Performance

02  축제를 즐기는 시민들 

Citizens Enjoying the Festival

03  평화 퍼레이드  

Peace Parade

04  마술 쇼 

Magic Show

05  다양한 나라의 문화체험 부스 

Foreign countries’ cultural experience booth

06  외국인 공연 팀  

Foreign Performance Team

01

03

04

05

06

02
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오륙도 해맞이
한 해를 시작하는 첫 해를 보고 소원을 빌기 위해 마련된 오륙도 해맞이 행사는 

관람객들에게 공연 등 볼거리를 제공하고 새해를 맞이하는 행사로 지난해를 

돌보고, 희망찬 새해를 시작하는 뜻 깊은 자리이다.

Oryukdo Sunrise Viewing Festival
The Oryukdo Sunrise Viewing Festival begun as a wishing event when the 

first sun of the new year rises. The event is a meaningful opportunity to look 

back on the past year and begin a hopeful new year by providing visitors with 

performances and other attractions.

달맞이축제
한 해의 건강과 행복을 기원하는 정월대보름 달맞이축제는 달맞이 기원제, 

달집태우기 등 우리 고유의 미풍양속과 전통문화를 이어오고 있다.

Moonrise Viewing Festival
This festival is an effort to continue Korea’s traditional customs and 

culture. It is held on January 15 on the lunar calendar to pray for health 

and happiness throughout the year. 

01

02

04

03

02

01 해맞이 축하 행사 Congratulatory Event

02 일출을 기다리는 시민들 Citizens waiting for the sunrise

03  오륙도 스카이워크 Oryukdo Skywalk

04  오륙도사랑 걷기대회 Walking Event for Love of Oryukdo

01  달맞이축제 축하공연 Moonrise Viewing Festival Celebration Performance

02  달맞이축제 LED달집점등 LED Daljip (Moon House) Lighting

01

오륙도사랑 걷기대회

오륙도사랑 걷기대회에 참여한 주민들이 이기대순환도로를 따라 백운포 

체육공원까지 약 5.5km를 걸으며 이기대와 오륙도의 절경을 만끽하고있다.

Walking Event for Love of Oryukdo
Participants are enjoying the fantastic views of Igidae and Oryukdo as 

they are walking about 6.5km through Igidae Beltway to the Baegunpo 

Sports Park.
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반딧불이축제
이기대공원에 서식하는 반딧불이를 관찰하는 축제로 글짓기, 사생대회를 함께 

개최한다. 청소년들에게 자연생태체험 학습을 통해 자연환경의 중요성을 일깨워 

주기 위한 행사이다.

Firefly Festival
This festival is held to observe fireflies living in Igidae Park with essay writing 

and drawing contests. It is an event to raise awareness of the importance of 

the natural environment for young people.

국화축제
국화 수십만 송이를 감상할 수 있는 축제로 국화와 분재, 초화 등 무수한 꽃들이 

공원 일대를 물들인다. 축하공연과 문인회의 시화작품 전시, 국화차 시음회 

등도 열려 가족이 함께 즐길 수 있다.

Mum Flower Festival
A festival where you can see hundreds and thousands of mum flower clusters, 

with a variety of attractions like congratulatory performances, poetry and 

picture exhibition by literary artists, and a mum flower tea tasting event.

04

01 02 03

01  개막식 Opening ceremony

02  체험부스 Experience booth 

03  벼룩시장 Flea market

04  이기대 반딧불이 Igidae fireflies

01
02

03 04

01  노란색 란타나 꽃 Yellow lantana flowers

02  다양한 꽃으로 꾸민 그림 같은 정원 

The picturesque garden with a variety of flowers

03  꽃들의 향연 The Feast of Flowers

04  국화 전시회 Mum Flower Exhibition
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대학축제
매년 봄, 가을이면 국립부경대학교, 경성대학교, 동명대학교, 부산

예술대학교가 있는 남구는 대학축제로 활기가 넘친다. 대학 축제 

한마당은 지역 주민들과 함께 공유하고 즐길 수 있는 문화공간으로 

다채로운 행사와 각종 축하공연이 펼쳐진다.

University Festivals
In every spring and fall, Nam-gu is full of excitement from 

university festivals hosted by 4 universities (Kyungsung University, 

Pukyong National University, Tongmyong University, and Busan 

Arts College). The festivals provide a variety of cultural and 

performance events that locals share and enjoy.

01~05  대학축제 University Festivals

01 0302

04

05
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청소년 체험행사
대학 록페스티벌, 청소년 힙합댄스 경연대회, 태권도대회, 전통 

성년식 체험 등 다양한 축제와 체험행사가 개최된다.

Events for Youth
Nam-gu holds various events for young people every year which 

include College Rock Festival, Youth Hiphop Dance Contest, 

Taekwondo Competition, and Traditional Coming-of-Age 

Ceremony.

유엔남구 물놀이축제
유엔남구 물놀이축제는 수영장과 워터슬라이드, 페달보트, 

워터터널 등을 설치하여 여름방학을 맞은 어린이들에게 최고의 

재미와 즐거움을 선사한다.

UN Nam-gu Water Festival 
The UN Nam-gu Water Festival provides the best fun and 

enjoyment to children on summer vacation by installing 

swimming pools, water slides, pedal boats, and water tunnels.

01  남구 청소년 종합 예술문화제  

Nam-gu Comprehensive Arts and Culture Festival for Youth

02  남구청장기 태권도 대회  

Taekwondo Competition for the Banner of the Chief of Nam-gu District Office

03-04  유엔남구청소년축제 UN Nam-gu Events for Youth 

01  남구 물놀이축제 UN Nam-gu Water Festival

02  물총놀이 Water gun play

03  친환경 거품 Eco-friendly bubble

01

02

03

04

02

03

01
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드넓은 바다

창조의 물결 남구

Vast Ocean
Nam-gu of Creativity 

부산의 문화공연 중심지 남구에는 남녀노소 누구나 즐길 수 있는 다양한 볼거리와 문화시설이 마련되어 있다. 

또한 남구국민체육센터, 남구빙상장, 백운포체육공원 등이 갖추어져 

시민들의 활력이 넘치는 웰빙도시로 거듭나고 있다.

Emerging as the hub of culture and performance in Busan, Nam-gu has a variety of sights and cultural 

facilities that anyone can enjoy and use.

Many local sports facilities, including the Nam-gu National Sports Center, Nam-gu Ice Rink, and the 

Baegunpo Sports Park, are contributing to the refreshment and wellbeing of people.

문화·체육

•부산예술회관

•부산문화회관 

•대동골문화센터

•부산여성회관

•감만창의문화촌

•남구문화원

•대학로

•남구국민체육센터

•백운포체육공원

•남구빙상장

•청년창조발전소 고고씽Job

•분포문화체육센터·도서관

•드림씨어터

•들락날락

Culture & Sports

•Busan Art Center

•Busan Culture Center

•Daedonggol Culture Center

•Busan Women’s Center

•Gamman Creative Community Space

•Nam-gu Culture Center

•University Avenue

•Nam-gu National Sports Center

•Baegunpo Sports Park

•Nam-gu Ice Rink

• Youth Creative Power Station  

Go Go Sing Job 

• Bunpo Culture & Sports Center and 

Library

•Dream Theatre

•Deullagnallag
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부산예술회관
지하 1층, 지상 4층의 규모로 공연장, 전시실, 연습실, 야외공연장 등을 갖추고 

있다. 부산의 예술인과 예술동호회, 아마추어 예술인, 대학가 인디 그룹 등 예술을 

향한 문호를 활짝 개방하고 있다.

Busan Art Center
This center has a performance hall, exhibition room, practice room, outdoor 

performance yard, and convenience facilities. Unlike other cultural institutions, 

the center is widely opening itself to Busan's professional and amateur artists, 

artist groups, and independent musical bands of the college avenue.

부산문화회관
국제적 문화도시 부산을 상징하는 문화예술의 전당으로 예술인들의 혼이 담긴 

무대와 뮤지컬, 음악회, 전시회 등 다양한 행사가 펼쳐지고 있다.

Busan Culture Center
Representing Busan as an international cultural city, the Busan Culture 

Center provides a vanety of events ncluding stage performance with the 

souls of artists, musicals, concerts and exhibitions.

문화·체육 Culture & Sports

01  부산예술회관 전경 View of Busan Art Center 

02  전시실 Exhibition room

03  공연장 Performance hall 

01  부산문화회관 대극장 Busan Culture Center Grand Theater 

02  오륙도 여성합창단 정기연주회 Oryukdo Women's Choir Regular Concert

03  부산문화회관 전경 View of Busan Culture Center 

02

03

01 01

02

03
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대동골문화센터
지역주민의 문화향유 공간을 제공하기 위해 건립된 대동골문화센터는 공연장, 

전시장, 프로그램실, 작품활동실 등이 있다.

Daedonggol Culture Center
This center is being built up as a culture space for locals that consists of a 

performance hall, exhibition room, program room and a workshop.

부산여성회관
부산지역 여성 사회교육기관으로 여성의 능력개발과 경제자립 지원을 위한 상담, 

취업안내, 문화교실 운영, 자원봉사활동 등 다양한 프로그램을 운영하고 있다.

Busan Women’s Center
This center is an institution of social education for women of Busan. It 

provides a variety of programs including counseling and job information for 

women's competence development and economic independence.

01  입구 및 카페 Entrance and a café

02  공연장 Performance Hall

03  대동골목문화센터 전경 View of Daedonggol Culture Center

01  꿈·틀 작업실 Kkum-teul workroom

02  다문화 언어발달 치료실  

Multicultural language development treatment room

03  부산여성회관 전경 View of Busan Women’s Center

01 01 0202

03 03
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감만창의문화촌
부산 문화와 예술 창작공간인 감만창의문화촌은 지역의 문화적 재생을 

꿈꾸고 시민과 예술가가 만나 함께 건강한 문화생태계를 만드는 복합 문화

예술공간이다.

Gamman Creative Community Space
This village is a composite place of culture and art that aims to restore 

the culture of Nam-gu and create a cultural ecosystem in which artists 

meet and get along with the public.

남구문화원
전통적인 지역문화 발굴에 앞장서는 남구문화원은 한국무용, 댄스스포츠, 차생활

예절 등 문화강좌를 운영하여 지역 주민의 활동 공간으로 자리 잡고 있다.

Nam-gu Culture Center
This center is a space of educational, cultural, and art activities for locals. It 

promotes the traditional cultures of Nam-gu and provides about 30 culture 

classes, including Korean dance and sports dance.

01 작가들의 작품 전시 Exhibition of artists’ works

02  감만창의문화촌 전경 View of Gamman Creative Community Space

01-02  회원작품 전시회 Exhibition of members’ works

03  남구문화원 큰잔치 Nam-gu Cultural Center Grand Festival

01

02

03

02

01
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대학로
국립부경대학교, 경성대학교 앞 대학가는 다양한 문화시설과 즐길 거리, 볼거리, 먹거리가 밀집되어 

있다. 경성대학교 콘서트홀을 비롯한 공연장에는 음악, 무용, 연극, 국악 등 다양한 공연이 펼쳐진다.

University Avenue
The university town, which is located in front of Kyungsung and Pukyong National Universities, is a 

culture street filled with a variety of cultural facilities, amusements, attractions, and foodstuffs. You 

can enjoy lots of performances at various performance establishments including Kyungsung Univ. 

Concert Hall.

01  봄바람 난 청춘 버스킹 & 벼룩시장 

Youth Busking & Flea Market

02  스마트 보행 거리 미디어월  

Smart pedestrian street media wall

03  YOU잼 & NAMGU로 거리 공연  

Street performance

03

01 02
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남구국민체육센터
백운포체육공원에 위치해 바다와 자연경관을 즐기며 체력을 증진시킬 수 있는 

곳으로 수영장, 헬스장, 에어로빅장, 다목적체육관 등의 시설을 갖추고 있다.

Nam-gu National Sports Center
This center is located within Baegunpo Sports Park, allowing people 

to strengthen their physical power while viewing the sea and natural 

environments. It consists of a swimming pool, health club, aerobic exercise 

club, and a multi-purpose gymnasium.

01  야외 경기장 및 주차장 Outdoor Stadium and Parking Lot

02  남구국민체육센터 2관 전경  

View of the 2nd Nam-gu National Sports Center

03  남구국민체육센터 1관 전경 

View of the 1st Nam-gu National Sports Center

01 02

03

01

백운포체육공원
잔디축구장, 생활체육시설, 남구국민체육센터, 남구빙상장으로 이루어져 시민들의 생활체육 

저변 확산과 쾌적한 시민 휴식공간을 제공한다.

Baegunpo Sports Park
This center consists of a grass soccer field, sports facilities, Nam-gu National Sports Center, 

and Nam-gu Ice Rink, and provides citizens with a comfortable space to relax and enjoy sports.

01  백운포체육공원 전경  

View of Baegunpo Sports Park
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남구빙상장
국제 규격을 갖춘 동부산권 유일의 생활체육형 공공빙상장으로, 생활체육 경험 기회 제공을  

통한 동계스포츠 꿈나무 육성과 주민 스포츠복지 향상에 기여하고 있다.

Nam-gu Ice Rink
It is eastern Busan's only public ice rink that meets all the international standards. As it 

provides many opportunities for sports experience, the ice rink contributes to bringing up 

promising young winter sports athletes and improving sports welfare for residents.

01  남구빙상장 전경  

View of Nam-gu Ice Rink

02  빙상장을 즐기는 어린이  

Children enjoying the ice rink

03  쇼트트랙 선수들의 훈련 모습  

Training of short track athletes

03

01 02

청년창조발전소 고고씽Job
청년 창업가들의 창작공간인 청년창조발전소는 아트숍, 창작실, 공연장, 교육실 

등을 갖추고 문화·예술·공연, 콘텐츠 개발 등 다양한 프로그램이 있다.

Youth Creative Power Station Go Go Sing Job
As a creative space for young entrepreneurs, Youth Creative Power Station 

has an art shop, a creation room, a performance hall, and an education room. 

01   작가들의 휴식 공간 A relaxing area for artists

02  청년창조발전소 입주 건물 Youth Creation Power Station building

02

01
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분포문화체육센터.도서관
용호 근린공원에 위치한 분포문화체육센터는 체력단련실과 도서관을 갖춘 문화시설로, 

주민들에게 건강단련과 학습 기회를 동시에 제공한다.

Bunpo Culture & Sports Center and Library
Located within Yongho Neighborhood Park, this center is a cultural facility that has a 

gym and a library. It offers residents opportunities for health promotion and knowledge 

learning.

드림씨어터
부산 유일의 초대형 뮤지컬 전용극장 드림씨어터는 

1,700석 이상의 객석 규모를 갖추고 있으며 시민과 

부산 방문객들에게 수준 높은 문화예술을 선사한다.

Dream Theatre
As Busan’s only large-scale musical theater, it has 

more than 1,700 seats and provides high-quality 

culture and art to citizens and visitors to Busan.

들락날락
부산어린이복합문화공간 들락날락은 15분 생활권 내 

아동친화적 도서관, 실감형 체험, 미디어아트 전시 등 

아날로그와 디지털 콘텐츠를 융합한 새로운 개념의 

놀이형 학습공간이다. 

Deullagnallag
This Cultural Complex is a new concept of play-type 

learning space that combines analog and digital 

contents, such as a child-friendly library, immersive 

experiences, and media art exhibitions within a 

15-minute living area.

01  분포문화체육센터·도서관 전경 View of Bunpo Culture & Sports Center and Library

02  어린이 자료실 Children's Library

03  체력단련장 Gym

01 들락날락 Deullagnallag

01  드림씨어터 전경 View of Dream Theatre

01

01

01

02

03
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금빛 물결 가득

행복과 풍요의 남구

Full of Golden Waves
Nam-gu of Happiness and 

Abundance

남구는 4개의 대학과 52개의 초·중·고교가 밀집해 있어 미래 인재양성에 앞장서고 있다. 

한편, 주민의 자아실현을 위해 언제, 어디서, 누구나 학습을 즐길 수 있도록 

다양한 평생학습 프로그램을 운영하고 있다.

Nam-gu is home to 4 universities and 52 elementary, middle, and high schools, taking the lead in 

fostering future talents. On the other hand, for the self-realization of residents, various lifelong learning 

programs are operated so that anyone can enjoy learning anytime, anywhere.

남구의 교육

•교육시설

•평생학습

남구의 산업·경제

•문현금융단지

•부산국제금융센터

•부두시설

•산업

•시장

남구의 복지·행정

•복지서비스

•남구보건소

•남구도서관

•남구청

•남구의회

Education

•Educational Facilities

•Lifelong Learning

Industry & Economy

•Munhyeon Finance Complex

•Busan International Finance Center

•Pier Facilities

•Industry

•Markets

Welfare & Administration

•Welfare Service

•Nam-gu Public Health Clinic

•Nam-gu Library

•Nam-gu District Office

•Nam-gu District Council
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교육시설
남구는 국립부경대학교, 경성대학교, 동명대학교, 부산예술대학교, 4개의 

대학을 비롯한 다양한 교육시설을 통해 미래의 주역, 국제전문인 양성에 

앞장서고 있다.

Educational Facilities
With several educational facilities including Pukyong National University, 

Kyungsung University. With Tongmyong University and Busan Arts College, 

Nam-gu is taking the lead in bringing up international professionals and 

specialists.

남구의 교육 Education

01  국립부경대학교 대연캠퍼스 Pukyong National University Daeyeon Campus

02  경성대학교 Kyungsung University

03  동명대학교 본관 Headquarter of Tongmyung University

04 부산예술대학교 본관 Headquarter of Busan Arts College

05  국립부경대학교 용당캠퍼스 Pukyong National University Yongdang Campus

06  경성대학교 건축기념관 Kyungsung University Architecture Memorial Hall

07  동명대학교 Do-ing대학 Do-ing Colleges of Tongmyung University 

08  부산예술대학교 강의1동 Lecture 1 Building of Busan Arts College

02

01 03

04

05 06 07 08
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평생학습
남구는 학습형 일자리 창출, 행복학습 공동체 형성 등 지역 경쟁력 강화를 위한 평생교육으로 지역

사회에 활력을 불어넣고, 평화교육도시로서 위상을 드높이고 있다.

Lifelong Learning
Nam-gu provides lifelong programs that aim to create learning-based jobs, form communities for 

happy learning, and strengthen regional competitiveness, vitalizing the region and firmly positioning 

itself as a region of education.

07

01

02
03
04

05
06

01  일일볼링 교실 Daily Bowling Class

02 초청 강연회 Invited Lecture

03 등대빛 아카데미 Lighthouse Academy

04 평생학습도시 특화사업 Specialized Project of Lifelong Learning City

05 남구열린대학 개강식 Opening Ceremony of Nam-gu Open University

06 찾아가는 반려동물 문화교실 Pet Culture Class

07  국제커피박물관과 함께하는 커피아카데미 개강  

Opening of Coffee Academy with the International Coffee Museum
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문현금융단지
문현금융단지는 부산국제금융센터, 부산은행 본점, 기술보증기금, 한국은행부산본부 등 특화 금융센터와 

도심 속 자연 휴게시설이 함께 조성되어 있는 복합금융단지이다.

Munhyeon Finance Complex
This financial complex has specialized financial organizations such as Busan International Finance 

Center, Busan Bank’s Headquarters, Korea Technology Finance Corporation, and Bank of Korea’s Busan 

office, as well as rest areas with nature.

남구의 산업·경제 Industry & Economy

01  문현금융단지 전경 View of Munhyeon Finance Complex

02 한국은행 Bank of Korea

03 기술보증기금 Korea Technology Finance Corporation

04 부산은행 Busan Bank

02
03

04

01
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부산국제금융센터
지상 63층, 지하 4층, 높이 289m로 이루어진 부산국제금융센터는 주요 금융기관들이 입주해 있어 동북아 금융

활성화의 상징적인 랜드마크 공간이다.

Busan International Finance Center
In this 289m-high building with 63 stories above and 4 below the ground are major financial institutions. The center 

contributes to the financial promotion of Northeast Asia.

02 03

01 BIFC 전경 View of BIFC

02  한국거래소 KRX(Korea Exchange)

03  자본시장역사박물관 Capital Market History Museum

04 한국주택금융공사 Korea Housing Finance Corporation

05  BIFC Mall Busan International Finance Center's Mall

01

04 05
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부두시설
하늘에서 바라본 감만부두와 우암부두의 전경이다. 저 멀리 해양대학교가 있는 조도와 
부산 시가지가 보인다. 

Pier Facilities
This is a view of Gamman Pier and Uam Pier from the sky. In the distance, you can 

see Jodo and the urban area of Busan, where Korea Maritime & Ocean University is 

located. 

01  감만부두 Gamman Pier

02  부산항대교 Busan Harbor Bridge

03  감만부두와 부산항대교  

Gamman Pier and Busan Harbor Bridge

04 부두시설의 야경 Night view of Pier Facilities

02 03 04

01
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산업
남구는 동국씨엠, ㈜한탑, PPG코리아 등을 비롯한 1,400여 개의 크고 작은 산업체가 

지역 산업 발전을 선도하고 있다.

Industry
In Nam-gu, more than 1,400 large and small industrial companies, including Dongkuk 

CM Co, Hantop Inc., and PPG Industries Korea, are leading the development of local 

industries.

시장
시설 현대화를 통해 새롭게 태어난 못골시장, 용호골목시장을 비롯해 이마트,  

홈플러스 등에서는 좋은 상품과 저렴한 가격, 넘치는 인심으로 고객들의 발길이  

끊이지 않는다.

Markets
Nam-gu has several markets including, Motgol and Yongho alley markets, which 

have been newly born through modernization. These markets are continuously 

attracting many customers thanks to their quality goods, better prices, and plenty 

of generosity.

01  동국씨엠 부산공장  

Busan Plant of Dongkuk CM Co.

02  PPG 코리아 PPG Industries Korea, Inc.

03  (주)한탑 Hantop Inc.

01  못골골목시장 Motgol Alley Market

02  용호골목시장 Yongho Alley Market

03  대연시장 Daeyeon Market

02 03

03

01

01

02
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복지서비스
남구는 다양한 복지서비스를 제공해 지역주민의 복지를 증진시키고 

사랑과 희망을 전하며 따뜻한 세상을 만들어 가고 있다.

Welfare Services
Nam-gu provides a variety of welfare services to satisfy the 

residents’ needs for welfare and ultimately realize a warm-

hearted world full of love and hope.

남구의 복지·행정 Welfare & Administration

01  설맞이 나눔행사 Lunar New Year Sharing Event

02  하하호호 보금자리 현판식 Hahahoho Nest Signboard Hanging 

03 분포초등학교 옐로카펫 Yellow Carpet of Bunpo Elementary School

04 우리동네 물놀이 Water Play in My Neighborhood

05 어버이날행사 Parents' Day Event

06 문현헤어살롱 Munhyeon Hair Salon

07 텃밭정원 가꾸기 Gardening

08 육아골든벨 Childcare Golden Bell

09 체육대회 Sports Competition
01

03

02 04
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06
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남구보건소
감염병 관리, 모자보건, 방문 건강 관리, 정신보건, 구강보건 등 수준 높은 보건

의료 서비스를 제공하여 지역주민의 건강한 삶을 책임진다.

Nam-gu Public Health Clinic
This clinic plays an important role in keeping the people of Nam-gu healthy 

and meeting their needs for health and medicine by providing high-quality 

services like infection disease control, mother-child healthcare, visiting 

healthcare, mental healthcare, and dental healthcare.

남구도서관
남구도서관은 우수도서 확충, 멀티미디어관 및 다문화코너 운영, 문화강좌, 

독서교실 등 다양한 프로그램 제공으로 주민의 독서생활화에 이바지하고 있다.

Nam-gu Library
This library is contributing to the habitual reading and lifelong education 

of locals by taking in an increasing number of quality books, running the 

Multimedia Room and the Multi-cultural Section, and providing a variety of 

programs including cultural lectures and reading classes.

01

01  남구보건소 전경 View of Nam-gu Public Health Clinic

02  남구보건소 병리검사실 Pathology Laboratory

03  남구보건소 접수처 Reception

01  우암도서관 어린이 자료실 Uam Library Children’s Library

02  멀티미디어실 Multimedia room

03  종합 자료실 Comprehensive reading room

02

03

01

02

03
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남구청
고객의 만족과 감동을 최우선으로 하는 남구청은 직원 모두가 양질의 행정서비스를 위해 최선을 

다하고 있다.

Nam-gu District Office
Taking customer satisfaction and impression as its top priority, all personnel of the Nam-gu 

district office are doing their best to provide high-quality administrative services.

01  남구청 전경  

View of Nam-gu District Office

02  테마 정원  

Theme Garden 

03  오륙도 휴카페  

Oryukdo Cafe Hyu 

04  남구청 별관  

Annex of Nam-gu District Office
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03
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01
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남구의회
활기차고 생동감 넘치는 의회, 남구의 비전을 제시하는 의회, 구민의 대변자로서 구민이 만족 

하는 의회를 만들기 위해 앞장서고 있다.

Nam-gu District Council
The council works hard and actively to provide the future vision of Nam-gu, property represent 

and fully satisfy people of the region.

01  남구의회 전경 View of Nam-gu District Council

02  남구의회 본회의장 Plenary Hall

03  남구의회 회의실 Conference Room

02

03

01
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하늘을 가득 품은

비전의 남구

Embracing the Sky
Nam-gu of Vision

부산의 상징인 오륙도가 한눈에 들어오는 남구는 사계절이 아름다운 고장이다. 

해안가를 중심으로 어촌마을을 형성하여 오늘에 이르고 있으며 자연과 사람이 한데 어우러진 친환경 도시이다.

 

Nam-gu, where you can see Oryukdo Island, the symbol of Busan, is a town with beautiful four seasons.

It is an eco-friendly city where nature and people are harmonized to this day.

남구 발자취

•남구의 어제와 오늘

•남구의 발자취를 따라가다

•남구의 사계를 가다

부록

•미래 비전

•남구의 역사

•동명의 유래

•남구의 상징

•관광안내도

Traces of Nam-gu

•Past and Present of Nam-gu

•Following the Traces of Nam-gu

•Viewing the Four Seasons of Nam-gu

Appendix

•Future Vision

•History of Nam-gu

•Origin of dong names

•Symbols of Nam-gu

•Tourist Information Map
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남구의 발자취 Traces of Nam-gu

⇣ 1952년 in 1952

⇣ 2024년 in 2024

대연동 못골 Motgol, Daeyeon-dong

⇣ 1952년 in 1952

⇣ 2024년 in 2024

용당동 Yongdang-dong

⇣ 1960년 in 1960

⇣ 2024년 in 2024

문현동 Munhyeon-dong

⇢ 1951년 in 1951

⇢ 2024년 in 2024

감만동 Gamman-dong

⇣ 1952년 in 1952

⇣ 2024년 in 2024

용호동 Youngho-dong

남구의 어제와 오늘
Past and Present of Nam-gu

1950년 희망을 품은 남구를 기억하며, 그 희망 위에 펼쳐진 오늘의 남구는 새로운 꿈을 건설한다.

Building up new dreams based on the memories of Nam-gu with hopes in 1950.
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시간의 흐름 속에 서서히 잊혀져가는 민속문화가 많겠지만 우리 삶 속에 여전히 남아있을 

남구의 발자취를 따라가 본다.

Follow the traces of Nam-gu that still remain in our life despite lots of 
folk cultures gradually disappeared over time.

우암동
1960년대 우암동

Uam-dong

Uam-dong in the 1960

대연동
1952년 대연동 UN기념공원 주변

Daeyeon-dong

Area of the UN Memorial Cemetery at Daeyeon-dong in 1952

용호동
1952년 용호동

Yongho-dong

Yongho-dong in 1952

용당동
1951년 용당동 포구

Yongdang-dong

Yongdang-dong Port in 1951

감만동
1951년 감만동

Gamman-dong

Gamman-dong in 1951

문현동
1952년 문현동

Munhyeon-dong

Munhyeon-dong in 1952

19세기 후반 동래부산 고지도

19세기 후반 동래부의 지형을 그린 군현 지도인 「동래부산 

고지도」는 전반적으로 세밀하게 묘사되어 있어 당시의 

부산 지역을 쉽게 이해할 수 있도록 제작된 전형적인  

회화식 지도이다.

Ancient Dongrae Busan Map of the Late 19th 

Century

The Ancient Dongrae Busan Map, made in the 19th 

century, is a pictorial map that illustrates in detail the 

geography of Dongraebu. With this map, you can easily 

understand how Busan looked at that time.

1950년대 황령산 산복도로에서 본 남구

금련산과 황령산으로 올라가는 산복도로가 작업 중이며 아래의 대연3동의 

대동골은 보이지 않고, 옛 군수사와 부산수산대학교가 보인다. 바닷가에는 용호동 

동국제강이 들어서기 전으로 남천동에서 용호동까지의 바닷가의 모습을 담고 있다.

Nam-gu Seen from the Hillside Road of Hwangnyeongsan Mtn. 

in the 1950s

In this picture, you can see that a hillside road towards Geumnyeonsan Mtn. 

and Hwangnyeongsan Mtn. is under construction. Shown below the road is 

Daeyeon-3dong, in which you can see the former Army Logistics Command 

and Busan Fisheries College, but not Daedong-gol. The picture also shows 

how the coastal area from Namcheon-dong to Yongho-dong was before 

Dongkuk Steel was built at Yongho-dong.

Clifford Strovers / 칼라로 만나는 1954 KOREA(두모C&C)

남구의 발자취를 따라가다
Following the Traces of Nam-gu
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남구의 사계를 가다
Viewing the Four Seasons of Nam-gu

● 오륙도해맞이소공원  Oryukdo Sunrise Park 
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● 용호별빛공원 물놀이 축제  Yongho Starlight Park Water Fun Festival
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● 평화공원을 수놓은 가을 국화축제  Autumn Mum Flower Festival Embellishing Peace Park
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● 눈덮인 황령산에서 바라본 남구의 겨울  Winter in Nam-gu as seen from the snow-covered Hwangnyeong Mountain
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부록 Appendix

미래비전  Future Vision

동북아 금융허브
부산국제금융센터가 위용을 자랑하는 문현금융단지에는 

한국거래소 등 13개 주요 금융기관들이 입주해 있으며, 

문화·숙박·상업시설을 갖춘 원스톱 복합 라이프단지가  

조성되어 있다. 금융기관 데이터 센터기지를 조성하는  

3단계 사업과 더불어, 혁신도시 공공기관 연계 육성사업을 

통해 명실상부한 금융 거점 및 부산의 국제금융도시 랜드

마크로 자리매김할 것이다.

Financial Hub of Northeast Asia
With Busan International Financial Center as its 

centerpiece, Munhyeon Finance Complex has 13 major 

financial institutions and a one-stop complex life zone 

that includes cultural, accommodation, and commercial 

facilities. When the 3-stage formation project of the 

financial data center and the development of innovative 

city-public agency relationships are completed, 

Munhyeon Finance Complex will be a landmark that 

truly proves Busan as a financial hub and international 

financial city.

용호Sea-side 조성
부산의 관문인 오륙도 앞 용호동 해안에 휴양과 관광을 겸한  

매력 넘치는 용호 Sea-Side 관광지가 조성될 예정이다.

Formation of Yongho Sea-side Tourist Area
On the coast of Yongho-dong in front of Oryukdo Island, the 

gateway to Busan, an attractive Yongho Sea-Side tourist 

destination that combines recreation and sightseeing will be 

created.

UN평화문화특구
세계 유일의 UN기념공원을 품고 있는 남구에는 평화공원, 부산 

예술회관, 부산문화회관, 부산박물관과 국립일제강제동원

역사관, 유엔평화기념관 등이 어우러져 UN평화문화특구를 

이루고 있다. UN국제컨벤션센터 유치와 UN기념광장 조성으로 

세계평화와 자유수호의 성지로 거듭날 것이다.

Special Peace and Culture Zone for the United Nations
Nam-gu, where the world’s only UN memorial park is located, is home for 

the Special Peace and Culture Zone for the United Nations that includes the 

Peace Park, Busan Art Center, Busan Cultural Center, Busan Museum, National 

Memorial Museum of Forced Mobilization Under Japanese Occupation and 

UN Peace Memorial Hall. The construction of the UN International Convention 

Center and the UN Memorial Square will also boost Nam-gu's position as a 

city of world peace and freedom.

해양산업클러스터 거점지역 육성
우암부두가 부산항 해양산업클러스터 대상지로 지정되어 해양레저

선박과 첨단 부품 제조업 등 첨단산업단지로 조성되고 있다. 우암동 

도시재생뉴딜사업과 부산외국어대학교 이적지 개발과 맞물려 우암동 

일대가 글로벌 해양수도 부산의 핵심 거점지역으로 성장할 것이다.

Development of Marine Industrial Cluster strongholds
The Uam Pier, designated as a destination for Busan Port Marine 

Industrial Cluster strongholds, is converting into a high-tech industrial 

complex. It will become the site for the marine leisure boats and 

advanced parts manufacturing businesses. When this project is 

completed along with the urban renewal of Uam-dong and development 

of the former site of Busan University of Foreign Studies, Uam-dong 

will be a stronghold that represents Busan as a global marine capital.
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남구의 역사  History of Nam-gu

남구는 역사적으로 삼한시대에는 변한에 속했다가, 삼국시대는 신라에 소속되었으며 통일신라시대부터 

동래군으로 칭하여 고려시대까지 이어졌다. 행정구역은 조선시대에는 동래부에 소속되었다가 1949년 

8월 15일부터 부산시제가 실시되었으며 1975년에 남구로 승격된 후 1995년 3월 1일 남구, 수영구로 

분구되어 오늘에 이르고 있다.

Nam-gu belonged to Byeonhan in the Three-Han period. It was a region of Shilla in the Three-Kingdoms 
period. The region was called Dongraegun from the Unified Silla to the Goryeo Periods. During the 
Joseon Dynasty, it was a part of Dongrae-bu and, from August 15th, 1949, a part of Busan City. It was 
raised to Nam-gu District in 1975. The district was divided into the present Nam-gu and Suyeong-gu 
districts on March 1st, 1995.

1914. 03.01.  동래군 서하면(문현), 용주면(대연, 용호, 용당, 

감만, 우암)

1936. 04.01.  동래군 용주면, 남면 일부가 부산부로 편입되어 

부산진출장소에 편입(대연, 용호, 용당, 감만,  

우암동)

1953. 09.10. 부산시 대연출장소 소속

1957. 01.01.  구제(區制) 실시로 부산진구 대연출장소,  

동래구 수영출장소 개편

1973. 03.10. 부산직할시 대연출장소로 승격

1975. 10.01. 부산직할시 남구로 승격

1988. 05.01. 자치구 실시, 보건소 편입

1991. 04.15. 제1대 구의회 개원

1995. 01.01. 부산직할시에서 부산광역시로 명칭변경

1995. 03.01.  부산광역시 남구에서 남구(20개 동)와  

수영구(10개 동)로 분구

1995. 07.01. 민선 제1기 구정 출범

  07.07. 제2대 구의회 개원

1998. 07.01. 민선 제2기 구정 출범

  07.07. 제3대 구의회 개원

1999. 01.01. 문현2·5동이 문현2동으로 통·폐합(19개 동)

2002. 07.01. 민선 제3기 구정 출범

  07.08. 제4대 구의회 개원

2006. 07.01. 민선 제4기 구정 출범

  07.07. 제5대 구의회 개원

2010. 07.01. 민선 제5기 구정 출범

  07.08. 제6대 구의회 개원

2013. 07.01.  대연1·2동이 대연1동, 우암1·2동이 우암동으로 

통·폐합(17개 동)

2014. 07.01. 민선 제6기 구정 출범

  07.07. 제7대 구의회 개원

2018. 07.01. 민선 제7기 구정 출범

  07.31. 제8대 구의회 개원

2022. 07.01. 민선 제8기 구정 출범

  07.18. 제9대 구의회 개원

03.01.1914.  Set up with Seoha-myeon(Munhyeon) and 
Yongju-myeon, Dongrae-gun(Daeyeon, Yongho, 
Yongdang, Gamman, Uam)

04.01.1936.  Yongju-myeon and some part of Nam-myeon was 
integrated to Busanjin Office, Busanbu(Daeyeon, 
Yongho, Yongdang, Gamman, Uam).

09.10.1953. Integrated to Daeyeon Office, Busan
01.01.1957.  Became under the jurisdiction of Daeyeon Office, 

Busanjin-gu and Suyeong Office, Dongrae-gu
03.10.1973. Raised to Daeyeon Office, Busan Special City
10.01.1975. Raised to Nam-gu District, Busan Special City
05.01.1988.  Started local autonomy and established a public 

health clinic.
04.15.1991. The 1st District Council Opened
01.01.1995.  Busan Special City was renamed as Busan 

Metropolitan City
03.01.1995.  Divided into the present Nam-gu(20 dongs) and 

Suyeong-gu(10 dongs)
07.01.1995.  Opened the 1st Popularly Elected District 

Administration
07.07. Opend the 2nd Nam-gu Council 
07.01.1998.  Opened the 2nd Popularly Elected District 

Administration 
07.07. Opened the 3rd Nam-gu Council 
01.01.1999.  Munhyeon-2dong and Myeonhyeon-5dong were 

integrated into Munhyeon 2-dong(total 19 dongs) 
07.01.2002.  Opened the 3rd Popularly Elected District 

Administration 
07.08. Opened the the 4th Nam-gu Council 
07.01.2006.  Opened the 4th Popularly Elected District 

Administration 
07.07. Opened the 5th Nam-gu Council 
07.01.2010.  Opened the 5th Popularly Elected District 

Administration 
07.08. Open the 6th Nam-gu Council 
07.01.2013.  Daeyeon-1dong and Daeyeon 2-dong were 

integrated into Daeyeon-1dong an Uam-1dong 
and Uam-2dong into Uam-dong(total 17 dongs).

07.01.2014.  Opened the 6th Popularly Elected District 
Administration 

07.07. Opened the 7th Nam-gu Council 
07.01.2018.  Opened the 7th Popularly Elected District 

Administration 
07.31. Opened the 8th Nam-gu Council 
07.01.2022.  Opened the 8th Popularly Elected District 

Administration 
07.07. Opened the 9th Nam-gu Council

남구의 내력
Past of Nam-gu

일반 현황
General Information

주요 연혁
Brief History

  위치

부산광역시의 동남에 위치하고 동해와 남해가 교차하는 지점에 있으며, 한반도의 남과 북, 동과 서를 연결

하는 대동맥의 출발지로 지적도와 국립해양조사원에서는 용호동에 소재하는 오륙도를 기준으로 동해와 

남해로 구분하고 있다.

  Location
Located in southeastern Busan where the East Sea and the South Sea cross, Nam-gu is considered the 
starting point of mountain ranges connecting between the southern and northern parts and between 
the eastern and western parts of the Korean peninsula. According to cadastral maps and the Korea 
Hydrographic and Oceanographic Agency, Oryukdo located in Yongho-dong is the basis on which the East 
Sea and the South Sea are divided.

  기후

4계절이 뚜렷한 온대기후를 나타내며 온대 계절풍이 부는 온화한 해양성기후 지역이다.

  Climate
Nam-gu is a warm region of oceanic climate with clear four seasons and temperate seasonal winds.

  기본현황

면적 : 26.82㎢(주거 38.09%, 상공업 17.4%, 녹지 40.21%, 기타 4.3%)

인구(2024. 10월 말) : 120,050세대 255,096명(남 124,156명, 여 130,940명) 

  Basic Information
Area : 26.81㎢ (residence 38.09%, commerce and industry 17.4%, green land 40.21% the others 4.3%) 
Population(as of October, 2024) : 120,050 households, 255,096 people (male 124,156, female 130,940)
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동명(洞名)의 유래  Origin of dong names

대연동은 옛날부터 속칭 못골이라 했다. 이것은 오래 전부터 못(淵)이 있었기 때문에 이같이 부른 것이며 

큰 못을 의미하는 오늘날의 대연(大淵)이란 지명은 못골이라는 명칭을 한문으로 표기하면서 만들어 낸 

이름이다. 이 지역에 사람이 살기는 멀리 가야, 신라시대부터라고 하며 부락의 형성은 지금으로부터 

약 600년 전이며 못골(대연5동 근처), 석포(부산공업고등학교 뒷산 일대), 사분개(국립부경대학교 남쪽 

바닷가), 당곡(UN기념공원 근처 일대), 용소(국립부경대학교 일대)부락이 있었다.

Daeyeon-dong

Daeyeon-dong has long been commonly called Motgol because it had a pond dubbed as mot for a long 

time. They say that people began to live there during the Gaya and Silla periods and that villages first 

formed there about 600 years ago. The names of those villages were Motgol (near Daeyeon 5-dong), 

Seokpo (mountains at the back of Busan Technical High School), Sabungae (coastal area to the south 

of Pukong National University), Danggok (near UN Memorial Cemetery), and Yongso (around Pukyong 

National University).

용호동의 옛 이름은 바닷물을 담을 수 있는 넓은 그릇 모양의 염전이 있는 갯벌이란 뜻으로 분개였으나 

한자로 바꾸어 쓰면 분포(盆浦)가 된다. 분개가 용호동으로 개칭된 것은 일제시대 한일합방 직전 일본 

사람들이 이곳 염전을 수탈하여 통감부에서 이곳에 시험제염용호 출장소를 설치한 때부터이다. 일설에는 

용호동에 작은 호수가 하나 있었는데 승천하지 못한 龍(이무기)이 살았다는 전설에서 용호동이란 동명

이 생겼다는 이야기도 있다.

Yongho-dong

Yongho-dong was called Bungae in the past, which means a foreshore having a bowl-shaped saltpan 

that is large enough to contain seawater. Bungae was written as Bunpo in Chinese characters. Bungae 

was renamed Yongho-dong immediately before the Korean annexation into Japan when the Japanese 

occupied the saltpan and established the Yongho salt test and production plant. 

용당(龍塘)이라 함은 옛날 용당동의 중앙에 못이 하나 있었는데 이 못에 용이 산다는 전설에 의하여 

용당이란 이름이 생겼다고 한다. 한편 용당의 동편에 용마산이 용의 형상을 하고 있고 산 아래 못이 있어서 

산과 못의 이름을 따서 용당동이란 이름을 붙였다는 설도 있다.

Yongdang-dong

They say Yongdang was named after a legend that there was a pond in the center of the region where a 

dragon lived. Some say Yongdang was named after the name of the dragon-shaped Yongmasan Mtn. in 

the south of the region and a pond below the mountain.

감만동이라는 지명은 ‘무찔러 이긴다’는 뜻의 감(戡)과 ‘오랑캐’를 의미하는 만(蠻)이 결합되어 만들어진 

이름이다. 『해행총재(海行摠栽)』에는 ‘감만포’ 혹은 ‘감만이(戡蠻夷)’라는 기록이 보이며 『동래부지』

에도 ‘감만이’로 기록되어 있다. ‘이(夷)’라는 글자도 오랑캐를 의미하는 것이므로 임진왜란 때 왜적을 

무찌른 것이 지역의 이름으로 남아있게 되었다는 것을 짐작할 수 있다.

Gamman-dong

The name Gamman is a mixture of Gam which means ‘win by assaulting’ and Man which means 

‘barbarians’. Haehang Chongjae called the area “Gammanpo” or “Gammanyi,” and Dongrae Buji called 

the area “Gammanyi”. Here, Yi also means barbarians. This suggests that Gamman-dong was a region 

where the Japanese were defeated during the Imjin War.

우암동은 바다에 접해 있고 그 바다 모양이 오목한 포구로 되어 있어서 예로부터 배가 와 닿기에 좋은 

천연적인 항구 역할을 했다. 우암(牛岩)이라는 동명은 옛날 이곳의 포구에 큰 바위가 있었는데 그 모양이 

소와 같다고 하여 우암이라고 하고 이 포구를 우암포라 불렀다. 우암포가 부산항의 동쪽에 자리 잡았다고 

하여 흔히 ‘동항(東港)’이라고 한다. 일제시대에는 적기(赤埼)라 명명되기도 하였다.

Uam-dong

Facing the coast whose shape is like a recessed inlet, Uam-dong had long been a natural port where 

ships easily entered and left. Uam was named after a large lock that is said to have been at that inlet 

and looked like a cow. So the inlet was once called Uampo. It was called ‘East Port’ because it was to 

the south of Busan Port. Its other name, Jeokgi, was used during the Japanese colonial period.

문현동 쪽에서 대연동으로 넘어가는 고개가 높았고 산이 양쪽으로 겹쳐있어서 마치 집 밖에서 지게문을 

열고 방으로 들어가는 형세였다고 한다. 즉 이곳의 산 형태가 지게문처럼 가려져 있다고 이 골짜기를 지게골

(戸谷)이라 했고 이 고개를 지게고개라 불렀는데, 이를 한자로 적은 것이 문현(門峴)이 되었고 여기서 

무현리, 문현동이란 동명이 생겨났다고 한다.

Munhyeon-dong

They say that the hills between Munhyeon-dong and Daeyeon-dong topographically looked like an 

opening, like a jige door going into the room since they had to pass through a high hill with mountains 

on each side. Therefore, the hills appeared to be hidden like a jige door, so they were called Jigegol or 

Jigegogae which is Munhyeon in Chinese letters. After this, names like Muhyeon-ri and Munhyeondong 

were created.

대연동
大淵洞

용당동
龍塘洞

우암동
牛岩洞

용호동
龍湖洞

감만동
戡蠻洞

문현동
門峴洞
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남구의 상징

Symbols of Nam-gu

세계 유일의 UN기념공원의 명칭인 U, N을 모티브로 손을 맞잡은 모습을 형상화

하여 화합을 상징하고 입체적인 모형과 점진적 발전을 의미하는 그라데이션을  

사용하여 변화하는 남구의 이미지를 직관적이고 심플하게 표현하였습니다.

The image of holding hands with the motif of U and N, which are part of the 

names of the world's only United Nations Memorial Park, symbolizes harmony 

and uses a three-dimensional model and gradation that signifies gradual 

development to intuitively and simply express the changing image of Nam-gu.

심벌 Symbol

세계 유일의 UN기념공원의 명칭을 사용하여 ‘구민과 함께(YOU &)세계가 찾는 

미래로 도약하자’는 의미를 담고 있습니다.

Using the name of the world's only UN Memorial Park, it means “Together with 

the citizens (YOU &), let's leap forward into the future that the world is looking 

for.”

로고 Logo

시그니처 Signature

망고 Mango

백악기부터 부산 남구 지역을 수호했던 

나이 불명의 목련선녀. 현재 부산 남구청 

홍보팀 7급 주무관이다. 한국 전쟁 발발 

후 부산 남구를 지키기 위해 선녀 신분을 

포기하고 인간계로 내려와 전투에 참여

하였다.

A magnolia fairy of unknown age 
who has protected the Nam-gu 
area of Busan since the Cretaceous 
period. Currently, she is a grade 7 
official of the Public Relations Team 
of the Busan Nam-gu Office. After 
the outbreak of the Korean War, she 
descended to the human world to 
participate in battle.

피피 Pippy

1988년 7월 27일 오륙도에서 평범한 

비둘기로 태어났다. 현재 부산 남구청 

홍보팀 8급 주무관이다. 올림픽 개회식 

에서 부모님을 잃은 슬픈 가정사가 있다. 

홀로 남겨진 피피를 돌봐준 할아버지의 

소원을 이루어드리기 위해 부산 남구청 

공무원으로 입사하게 된다.

He was born on July 27, 1988, as an 
ordinary pigeon in Oryukdo. Currently, 
he is a grade 8 official of the Public 
Relations Team of the Busan Nam-gu 
Office. There is a sad family history 
of losing a parent at the opening 
ceremony of the Olympics. In order to 
fulfill the wish of his grandfather, he 
joined the Busan Nam-gu Office as a 
civil servant.

뱅크 Banq

백악기 시절 오륙도에서 태어난 뱅크는  

현재 부산 남구청 홍보팀 막내 9급  

주무관이다. 먼옛날 뻘에 발자국을  

찍으며 놀던 그 순간 오륙도가 5.5도가 

되었고 시간 마법으로 뱅크는 2022년

으로 보내어진다. 현재 이기대에 남아

있는 공룡 발자국의 주인이 뱅크라는 

소문이 있다.

Banq, who was born in Oryukdo during 
the Cretaceous period, is currently the 
youngest grade 9 official in the Public 
Relations Team of the Busan Nam-gu 
Office. A long time ago, when he was 
playing with his footprints, Oryukdo’s 
temperature suddenly dropped to 
5.5°C, and with time magic, the bank 
was sent to 2022.

SNS 캐릭터 Character

자연의 사랑을 의미하며 제주도가 원산

지로 청정하고 아름다운 꽃이 이른 봄에 

피어 남구의 풍요를 기약합니다.

It means the love of nature, and it 

is native to Jeju Island. Clean and 

beautiful flowers bloom in early spring, 

promising the abundance of Nam-gu.

구화: 목련 

District Flower: Magnolia

무병 장수(500년)하며, 선비같이 곧은 

기상은 남구민의 진취적인 기상과도 같

다고 할 수 있습니다.

It has a long life without illness (500 

years) and can be said to have an 

enterprising spirit that is similar to the 

people of Nam-gu.

구목: 은행나무 

District Tree: Ginkgo

텃새(집비둘기)로서, 부부금실이 좋고 

평화를 상징하며 평화의 고장인 남구의 

이미지를 잘 전달하고 있습니다.

As a sedentary bird, it symbolizes 

good marital harmony and peace, and 

it conveys the image of Nam-gu as a 

land of peace.

구조: 비둘기 

District Bird: Pigeon
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용호동
Yongho-dong

용당동
Yongdang-dong

감만동
Gamman-dong

우암동
Uam-dong

문현동
Munhyeon-dong

대연동
Daeyeon-dong

수영구
Suyeong-gu

부산진구
Busanjin-gu

영도구
Yeongdo-gu

동구
Dong-gu

경성대학교
Kyungsung 
University

국립부경대학교 대연캠퍼스
Pukyong National University 

Daeyeon Campus
용호시장

Yongho Market

해군 예비군 훈련장
Naval Reserve 
Training Center

오륙도해맞이소공원
Oryukdo Sunrise Park

장산봉
Jangsanbong Peak

용호별빛공원
Yongho Starlight Park

소금공원
Salt Park

용호부두
Yongho Pier

용호만 유람선터미널
Yongho Bay Cruise Terminal

남부하수처리장공원 
Busan Nambu 
Sewage Treatment Center Park

부산남구문화원
Nam-gu Culture Center

분포문화체육센터
Bunpo Culture & Sports Center

부산예술대학교
Busan Arts College

부산광역시
남구도서관

Nam-gu Library

부산남구청
Nam-gu District 

Of�ce

부산예술회관 Busan Art Center

부산문화회관 
Busan Culture Center

유엔평화기념관
UN Peace Memorial Hall

우룡산공원
(천제산)

Uryongsan Park 
(Cheonje Mountain)

부산항대교 Busan Harbor Bridge

광안대교
Gwangandaegyo Bridge

부산항터미널
신선대터미널

Busanhang Terminal 
Sinseondae Terminal

부산항터미널
감만터미널

Busanhang Terminal 
Gamman Terminal

신선대역
Sinseondae Station

신선대부두
Sinseondae Pier

북부산세관
Bukbusan Customs

부경대학교 용당캠퍼스
Pukyong National University 
Yongdang Campus 동명부두

Dongmyeong 
Pier

남구국민체육센터
Nam-gu National Sports Center

백운포 체육공원 Baegunpo Sports Park

오륙도스카이워크
Oryukdo Skywalk

오륙도 해파랑길 관광안내소
Oryukdo Haeparang Trail 
Tourist Information Center

이기대공영주차장
Igidae Public Parking Lot

이기대
도시자연공원
Igidae Urban 
Nature Park

오륙도
Oryukdo 

신선대
Sinseondae 

남구실내빙상장 Nam-gu Ice Rink

무민사
Muminsa 

Shrine

백련사 
Baengnyeonsa Temple 

평화공원
Peace Park 

소막마을
Somak Village

동항성당 
Donghang Catholic Church

우암도서관
Uam Library

재한유엔기념공원
UN Memorial Cemetery

대연수목전시원
Daeyeon Arboretum

동명불원
Dongmyeongbulwon 

Temple

감만창의문화촌
(부산문화재단)

Gamman Creative 
Community Space

(Busan Cultural Foundation)

부산박물관
Busan Museum

BIFC몰
BIFC Mall

경성대 부경대역
Kyungsung Univ. & 
Pukyong Nat'l Univ.

황령산 전망쉼터
Hwangnyeongsan 

Viewing Lounge

문현동 곱창골목
Munhyeon-dong 
Gopchang Alley

국립일제강제동원역사관
National Memorial Museum of 

Forced Mobilization under 
Japanese Occupation

국립부경대 워커하우스
Pukyong Nat'l Univ. Walker House
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Tourist Information Map 
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